
LE PRESENT 
 
Règle générale : radical + les terminaisons du présent : e – st -  t – en - t – en 
 

ex : machen→ ich mache - du machst - er macht - wir machen - ihr macht - sie machen 
 

 Quand le radical du verbe se termine par –d, -t, -n, on ajoute un « e » entre le radical et les 
terminaisons pour faciliter la prononciation, si besoin. 

ex :  arbeiten → du arbeit-e-st 
       rechnen → er rechn – e - t 

 
 Quand le radical du verbe se termine par –s, -ß, ou –z, la consonne du radical et la marque st de la 

2ème personne du singulier sont contractées. On ajoute seulement un –t : 
ex : tanzen → radical = tanz → du tanzt 

              heißen → radical = heiß →  du heißt 
 

Certains verbes forts modifient leur radical (alternance vocalique) à la  2ème et 3ème personne du singulier.  
 
On note plusieurs changements possibles de voyelle : 

Le e peut devenir  i    → ex : sprechen → du sprichst   ou  essen → er isst 

       ou ie   → ex :  lesen  → du liest   ou  sehen → er sieht 

Le a devient       ä    → ex :  schlafen → du schläfst   ou fahren→ er fährt 

Le au devient        äu  → ex : laufen → er läuft   ou saufen →er säuft 

Le o devient        ö  → ex : stoβen → er stöβt    

 
ich spreche  ich schlafe  ich sehe  ich laufe  ich stoße 
du sprichst   du schläfst  du siehst  du läufst  du stößt 
er spricht  er schläft  er sieht  er läuft  er stößt 
wir sprechen  wir schlafen  wir sehen  wir laufen  wir stoßen 
ihr sprecht  ihr schlaft  ihr seht  ihr seht  ihr stoßt 
sie sprechen  sie schlafen  sie sehen  sie sehen  sie stoßen 
 
 

Les auxiliaires : sein/ haben/ werden 
 
sein est irrégulier :  ich bin – du bist – er ist – wir sind – ihr seid – sie sind 

haben est faible :   ich habe – du hast – er hat – wir haben – ihr habt – sie haben  

werden est fort :   ich werde – du wirst – er wird – wir werden- ihr werdet – sie werden  

 
Les verbes de modalité (prétérito- présent)  
terminaisons du prétérit : ∅ - st - ∅ – en- t – en et les 3 premières perosnnes présentent souvent une 
alternance vocaique 
 
mögen (aimer)  : ich mag – du magst – er mag – wir mögen – ihr mögt – sie mögen 

wollen (vouloir) : ich will – du willst – er will – wir wollen – ihr wollt- sie wollen 

sollen (devoir) : ich soll- du sollst – er soll – wir sollen – ihr sollt – sie sollen 

müssen (devoir) : ich muss – du musst – er muss- wir müssen – ihr müsst – sie müssen 

dürfen (avoir la permission ): ich darf – du darfst – er darf – wir dürfen – ihr dürft – sie dürfen 

können (pouvoir) : ich kann – du kannst – er kann- wir können – ihr könnt – sie können 

 

 



LE PRETERIT 
 

Lorsqu’on veut situer une action ou un état dans le passé, on emploie un temps du passé appelé 
"prétérit". = imparfait ou passé simple en français 

● Les marques de personnes sont les mêmes pour tous les verbes : Ø, st, Ø, en t, en 
 
Les verbes faibles forment leur prétérit en ajoutant la marque de temps –te à leur radical puis 

les marques de personnes Ø, st, Ø, en t, en 
ex : suchen→ ich such-te- Ø 
 

►Les verbes dont le radical se termine par un d, t ou n prennent un –e entre le radical et la marque –te 
infinitif  baden   arbeiten   rechnen 
radical  bad   arbeit    rechn 
ich/ er   badete   arbeitete   rechnete 

 
Les verbes forts modifient leur radical, il faut donc les apprendre par cœur cf liste mais les 

marques de personnes sont les mêmes : Ø, st, Ø, en t, en 
ex : kommen → ich kam- Ø 
  fahren → er fuhr 

  gehen→ ich ging 
  schreiben→ wir schrieben 
 
 
Le prétérit des verbes de modalité et du verbe wissen 
 
Les verbes de modalité forment le prétérit comme les verbes faibles et perdent l’inflexion de la 
voyelle du radical. 
 
können  ich konnte   mögen : ich mochte 
  du konntest   dürfen : ich durfte 
  er konnte   müssen : ich musste 
  wir konnten   wollen : ich wollte 
  ihr konntet   sollen : ich sollte 
  sie konnten    
 
Le verbe wissen modifie également son radical : ich wusste 
 
Le prétérit des auxiliaires  
 
  sein      haben   werden 
ich war    ich hatte   ich wurde 
du warst   du hattest   du wurdest 
er war    er hatte   er wurde 
wir waren   wir hatten   wir wurden 
ihr wart   ihr hattet   ihr wurdet 
sie waren   sie hatten   sie wurden 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



LE PARFAIT 
 
1. Emploi : Le parfait indique qu’une action est terminée. On l’utilise quand on fait un bilan. = passé 

composé en français 
2. Formation : auxiliaire haben ou sein (au présent) + p. Il  
 
A. L’auxiliaire sein : pour les verbes intransitifs qui expriment un changement de lieu ou d’état. 
 
z. B  : Die Schüler sind früh ins Bett gegangen. Sie sind gleich eingeschlafen. 
Frank ist müde : Er ist den ganzen Tag gelaufen. 
 
B. L’auxiliaire haben : dans tous les autres cas cad quand le verbe est transitif ou pronominal ou réfléchi. 
 
      z. B : Ich habe meine Hausaufgaben gemacht. Ich habe mich ausgeruht. 
 
C. Le participe II : 
- pour les verbes faibles : ge + rad + t  z. B : gesagt, gelernt 
- pour les verbes forts : ge + rad modifié + en  z. B : gefahren, gegangen, getan. 
 
Les verbes non-accentués sur la 1ère syllabe ne prennent pas la marque ge-. Il s’agit des verbes 
- commençant par les préverbes inséparables zer, be, er, ge, miss, ent, emp, ver  
- et les verbes terminant par –ieren.  
z.B : bekommen, bemerkt, telefoniert, organisiert, verstanden 
 
 
 

LE FUTUR 
 
1° werden au présent + verbe à l’infinitif 
Le futur se forme avec un auxiliaire (werden) et l’infinitif du verbe concerné  

 ich werde nach Deutschland fahren 

 du wirst nach Deutschland fahren 

 er  wird nach Deutschland fahren 

 wir werden nach Deutschland fahren 

 ihr werdet nach Deutschland fahren 

 Sie/sie werden nach Deutschland fahren 

 

Seul l’auxiliaire conjugué se déplace selon le type d’énoncé 

Du wirst nach Deutschland fahren. 

Wirst du nach Deutschland fahren ? 

 

2°Le présent d’un verbe 
 Le futur est moins utilisé en allemand qu’en français. Ainsi, lorsque le contexte permet de situer 

l’action dans le futur, on se contente du présent. Le futur est le plus souvent exprimé par le présent 
d’un verbe précisé par un repère dans l’avenir. 

Im Sommer kommt mein Brieffreund und wir fahren alle in die Berge. 

Cet été mon correspondant va venir et nous irons tous à la montagne. 

 Ich rufe dich morgen an. 

 

 



LE SUBJONCTIF II 
 

Le subjonctif II (en allemand Konjunktiv II)  correspond au conditionnel en français. C’est le mode 
de l’irréel, de l’hypothèse non vérifiée. 

 
Formation :  

1. Les verbes faibles :  forme identique à celle du prétérit. Z. B : er lebte 
2. Les verbes forts : radical du prétérit + éventuellement ( ¨ ) + marque de mode -e- + terminaisons (Ø, st, 

Ø, en, t, en) z. B :  er ginge / er käme/ er wüsste 
 

On utilise dans la langue courante la forme de remplacement en würde + infinitif pour lever les 
ambiguïtés mais la forme simple est souvent obligatoirement pour : 

ü les auxilaires : wäre, hätte, würde 
ü les verbes de modalité 

 
Les auxiliaires 

 

 
Les verbes de modalité. 

radical du prétérit + inflexion (Umlaut) (marque du mode) sauf pour wollen et sollen et les marques de 
personnes : Ø, st, Ø, en, t, en 
Verbes de modalité prétérit Subjonctif II 
mögen ich mochte ich möchte 
Können ich konnte ich könnte 
dürfen ich durfte ich dürfte 
müssen ich musste ich müsste 
sollen ich sollte ich sollte 
wollen  ich wollte ich wollte 
 
 
 

LE PASSE DU SUBJONCTIF II 
 
 

1. Formation : l’auxiliaire haben ou sein au subjonctif 2 + P. II 
 tanzen→ du hättest getanzt   gehen→ du wärest gegangen 
 
      2. Emplois :  
+ Pour une hypothèse ou condition iréelle : Wenn ich das gewusst hätte, hätte ich ihm nichts gesagt. 

+ Pour exprimer un regret ou un souhait :  Wenn du es doch nicht gesagt hättest ! 

+ Pour exprimer l’irréel (un fait non réalisé) : An ihrer Stelle hätte ich etwas gesagt. 

+ Comparaison irréelle avec als ob (comme si) : Er tut, als ob er mich nicht gesehen hätte. 
 
Attention au double infinitif : verbe de modalité au subjonctif 2 passé et accompagné d’un infinitif. 
Ich hätte gewollt. 
Ich hätte sie gern sehen wollen 
   = double infinitif 
 
 
 
 

 werden haben sein 
ich würd e hätt e wär e 
du würd e st hätt e st wär e st  
er/sie/es würd e  hätt e  wär e  
wir würd e n hätt e n wär e n  
ihr würd e t hätt e t wär e t  
sie/ Sie würd e n hätt e n wär e n 



LE SUBJONCTIF 1 
 

Il s’emploie pour rapporter les paroles ou les pensées de quelqu’un et marquer une certaine 
distance. 
 
1. Formation : RADICAL + e + Ø, st, Ø, en, t, en 
 
Seul le verbe sein ne prend pas cette marque –e : Herr Lüdgen sagt, ein solches Symbol sei wichtig.  
 

sein  haben   lernen   gehen 
ich   sei   habe    lerne    gehe 
du  seist   habest  lernest    gehest 
er   sei   habe    lerne    gehe 
wir   seien   haben    lernen    gehen 
ihr   seiet   habet    lernet    gehet 
sie  seien   haben    lernen    gehen 
 
La 1ère pers du sg + du pl et la 3ème pers du pl ont des fomes similaires au présent de l’indicatif donc 
on utilise une forme de remplacement au subj 2 pour le discours rapporté. 

 
Z. B :  Er sagt, er komme gern, er habe Zeit. = pas de confusion possible 

Sie sagen, sie kommen gern, sie haben Zeit. = forme similaire au présent donc utilisation de 
subj 2 

Sie sagen, sie kämen gern, sie hätten Zeit.  
      

 
2. Emploi:  
+ Dans une subordonnée (dass, ob, warum, wie, wann) on peut utiliser soit l’indicatif soit le subjonctif  : 
 Peter schrieb uns, dass er bald kommen will / wolle. 
 Ich fragte ihn, wann er mir mein Buch zurückbringt/ zurückbringe. 
  
+ Dans un énoncé dépendant sans dass,  mais sous forme de proposition(V2) : subjonctif obligatoire 
Er sagt, er sei noch nie zu spät gekommen. 
Er hoffte, das Buch werde mir gefallen. 
 

 
L’IMPERATIF 

 
L’impératif, employé pour donner un ordre ou un simple conseil, n’existe qu’à la deuxième personne 

(singulier et pluriel). Il se forme sur le radical de l’infinitif :  
 

Au singulier, on ajoute la marque –e (le plus souvent facultative) :  

 Komm schnell, bring CDs mit !  

 Arbeite !  

Les verbes forts –e- tels que sprechen, helfen, nehmen,... changent, comme à l’indicatif, leur radical en 

–i- et ne prennent jamais la marque –e :  

 Hilf mir bitte ! 

 Nimm dein Buch !  

Au pluriel, on ajoute la marque de personne –t : suivie du pronom :  

 Kinder, nehmt die Bücher mit ! 

La forme de politesse est identique à celle de l’indicatif 

 Frau P., sprechen Sie bitte nicht so schnell ! 

Lorsque l’on emploie l’impératif, on met le verbe en première position. 



LE PASSIF 
 

Un énoncé au passif permet de centrer la perspective sur l’action. Celle-ci peut-être décrite : 

• au présent : wird + p. II 

 Die Schüler besuchen Berlin. ⇒ Berlin wird von den Schülern besucht. 

• au prétérit : wurde + p.II 

 Die Deutschen verloren den Krieg. ⇒ Der Krieg wurde von den Deutschen verloren. 

• au parfait : ist + p. II + worden 

Die Alliierten haben den Krieg gewonnen. ⇒ Der Krieg ist von den Alliierten gewonnen worden. 

C’est l’auxiliaire werden qui est conjugué. Le participe II désigne l’action et le complément d’agent est 

introduit par la préposition von + datif. 
 

C’est l’auxiliaire werden qui est conjugué. Le participe II désigne l’action et le complément d’agent est 

introduit par la préposition von. 

 

Cette forme permet la plupart du temps de ne pas évoquer la personne qui agit (l’agent) :  

  Berlin wurde in 4 Teilen geteilt. 

 

 

 
Lorsque dans un énoncé au passif, on veut mentionner la personne qui agit (= l’agent), on emploie la 
préposition von 

Fred wird von Willy zu Boden geschlagen.  
Au passif, l’agent n’est généralement mentionné que s’il s’agit d’une in formation importante.  
Rappel : La préposition von est toujours suivie du datif. 
 


